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Gældende formulering 

7. De dertil bemyndigede forbindelsesofficerer 
gør behovet for at få adgang til oplysningerne 
gældende. Hver medlemsstat udpeger og be- 
myndiger et begrænset antal forbindelsesoffice- 
rer med henblik herpå. Listen over disse tilstilles 
Styrelsesrådet. For at dokumentere behovet for 
at få adgang til oplysningerne, jf. stk. 6, udarbej- 
der forbindelsesofficeren en skriftlig begrundel- 
se, som påtegnes af den myndighed, han hører 
under i sit land; begrundelsen meddeles til alle 
analysedeltagerne. Vedkommende kan herefter 
uden videre deltage i den igangværende analyse. 
Hvis analysegruppen har indvendinger mod, at 
forbindelsesofficeren deltager uden videre, ud- 
sættes den pågældendes deltagelse i analysear- 
bejdet i det tidsrum, det tager at gennemføre en 
forligsprocedure, som kan have tre faser: 

1) analysedeltagerne bestræber sig på at nå til 
enighed med den forbindelsesofficer, der har 
gjort sit behov for at få kendskab til bestemte 
oplysninger gældende; de har en frist på 
højst otte dage 

2) hvis de ikke når til enighed, mødes cheferne 
for vedkommende nationale enheder samt 
Europols ledelse inden for de efterfølgende 
tre dage 

3) hvis der fortsat er uenighed, skal de berørte 
parters repræsentanter i Europols Styrelses- 
råd afholde møde inden otte dage. Hvis den 
berørte medlemsstat ikke frafalder sit krav 
om at få adgang til oplysningerne, besluttes 
det ved konsensus, at den uden videre kan 
deltage. 

8. Det er alene den medlemsstat, der videregiver 
en oplysning til Europol, der bedømmer graden 
af dens sensitivitet og ændringer heri. Videregi- 
velse eller operationel anvendelse af en analyse- 
oplysning skal besluttes efter samråd mellem 
analysedeltagerne. En medlemsstat, som får ad- 
gang til en igangværende analyse, må hverken 
videregive eller anvende oplysninger uden for- 
udgående samtykke fra de medlemsstater, der 
først og fremmest er berørt. 

Ny formulering 

e) I stk. 8 affattes andet punktum således: 
»Videregivelse eller operationel anvendelse af 
meddelte oplysninger besluttes af den medlems- 
stat, der har videregivet oplysningerne til Euro- 
pol. Hvis det ikke kan fastslås, hvilken medlems- 
stat der har videregivet oplysningerne til Euro- 
pol, træffes beslutningen om videregivelse eller 
operationel anvendelse af oplysningerne af ana- 
lysedeltagerne. En medlemsstat eller en ekspert, 
der tilknyttes en igangværende analyse, må 
navnlig ikke videregive eller anvende oplysnin- 
ger, uden at den oprindeligt berørte medlemsstat 
på forhånd har givet sit samtykke hertil.« 


